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Surah As Saafaat ( الصافات سورة ) – Ayat 167 to 170 

Ayah 167 – ( لَيَقُولُونَ  َكانُوا   َوإِن ) (And indeed they (Arab pagans) used to say;) 

 the shaitan is always in disobedience and rebellion :(;And indeed they (Arab pagans) used to say) (َوإِن َكاُنوا   لََيقُولُونَ ) ▪

and there are people who are similar to the shaitan in being disobedient and rebellious. The mushrikeen would 

always say in the duniya, as a way of wishing. In life, there are people who speak with truth, there are people 

who speak with falsehood, and there are people who are wishfully speaking. Though it’s not about speaking, 

but acting. What did they say? 

Ayah 168 – ( ا ِعنَدنَا أَن   لَو   ر ً۬ نَ  ِذك  لِينَ  مِّ َو  ٱۡل  ) ("If we had a reminder as had the men of old (before the coming 

of Prophet Muhammad ملسو هيلع هللا ىلص as a Messenger of Allâh).) 

لِينَ ) ▪ َوَّ نَ  ٱۡلأ ا مِّ ر ً۬  If we had a reminder as had the men of old (before the coming of Prophet Muhammad") (لَوأ  أَنَّ  ِعنَدَنا ِذكأ

ا) as a Messenger of Allâh).): they wish to have ملسو هيلع هللا ىلص ر ً۬ لِينَ ) a reminder of the Book as those from before – (ِذك  َو   .(ٱۡل 

Recall in Surah As Saafat they’re getting ayat and they’re seeing them, but they’re making fun. And ( لِينَ  َو   ,(ٱۡل 

are those who came before, but they were misguided, so how do they want to follow them? The reminder is 

not about those who came from before, but the reminder is from Allah (هلالج لج). Faith is not about wishing, but 

about acting. Submission is not just a claim or wish, but action. They’re saying if they’re getting reminders from 

those before, then what will happen? 

Ayah 169 – ( ِ  ِعبَادَ  لَُكن ا لَِصينَ  ٱّلل  ُمخ  ٱل  ) ("We would have indeed been the chosen slaves of Allâh (true 

believers of Islâmic Monotheism)!") 

لَِصينَ ) ▪ ُمخأ ِ  ٱلأ ا ِعَبادَ  ٱّللَّ  We would have indeed been the chosen slaves of Allâh (true believers of Islâmic") (لَُكنَّ

Monotheism)!"): they will be Allah’s purest slaves, subhan Allah. The one who’s getting the warnings and are 

changing are Allah’s purest slaves. The ones who are in the rows are Allah’s purest slaves. The purest slaves of 

Allah (هلالج لج) are not the ones to set conditions and say, ‘if we have a reminder then we’ll be pure slaves’. They’re 

putting conditions to their submission, subhan Allah. When we submit to Allah (هلالج لج), we need to submit with 

sincerity and with no conditions. The purest slaves of Allah (هلالج لج) take the ayat and the warnings.  

▪ Their statement shows they’re rebellious and are not sincere.  

Ayah 170 – ( فَ   ۖبِهِۦ فََكفَُروا   لَُمونَ  فََسو  يَع  ) (But (now that the Qur'ân has come) they disbelieve therein (i.e. 

in the Qur'ân and in Prophet Muhammad ملسو هيلع هللا ىلص, and all that he brought, the Divine Revelation), so they 

will come to know!) 

لَُمونَ ) ▪ فَ  َيعأ ۦ ۖ َفَسوأ  But (now that the Qur'ân has come) they disbelieve therein (i.e. in the Qur'ân and in) (َفَكَفُروا   بِِه

Prophet Muhammad ملسو هيلع هللا ىلص, and all that he brought, the Divine Revelation), so they will come to know!): their 

statement shows they disbelieved in the truth. A person can’t say, ‘if you reminded me from before then I 

would be better’. Anyone who puts conditions shows he’s rebellious to the truth and does not want to submit.  

▪ To deny the truth comes in different forms and in this case it’s putting conditions to their submission. Then 

they will know when the torment befalls them. Allah (هلالج لج) is bringing the reminders to all, but they’re claiming it 

didn’t come to them, and had it come they would be different.  
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Benefits: 

▪ All statements of the disbelievers are not based on truth. 

▪ Anyone who says ‘if you told me before than I would be different’ not only shows rebellion, but arrogance as 

well.   

May Allah (هلالج لج) make us among those who submit with no conditions. Ameen.  

 


